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PANACEO 

MED DARM REPAIR 

Gebrauchsanweisung / Instructions for Use 

DEUTSCH ENGLISH 

Nettofüllmenge 
Pulver: 50 g, 100 g, 200 g, 400 g. Kapseln: 50 Stück (25 g), 100 
Stück (50 g), 200 Stück (100 g). 

Net content 
Powder: 50 g, 100 g, 200 g, 400 g. Capsules: 50 (25 g), 100 (50 
g), 200 (100 g). 

Zutaten / Zusammensetzung 
100 g Pulver enthalten 100 g PMA-Zeolith®. Pro Kapsel: PMA-
Zeolith® 410 mg; Kapsel: Cellulose. 

Ingredients / composition 
100 g powder contain 100 g PMA-Zeolite®. Ingredients per 
capsule: PMA-Zeolite® 410 mg; capsule: cellulose. 

Zweckbestimmung 
Bei Leaky-Gut und Reizdarm. Zur Behandlung einer 
eingeschränkten Barrierefunktion der Darmwand (Leaky Gut) 
und assoziierter entzündlicher Prozesse. Zur Behandlung einer 
eingeschränkten Barrierefunktion der Darmwand (Leaky Gut) 
und des Reizdarmsyndroms. Bindet Schwermetalle (Blei, 
Cadmium, Arsen, Chrom und Nickel) und Ammonium im 
Magen-Darm-Trakt. 

Intended use 
For leaky-gut and irritable bowel syndrome. For the treatment of 
a limited barrier function of the intestinal wall (leaky gut) and 
associated inflammatory processes. For the treatment of a 
limited barrier function of the intestinal wall (leaky gut) and 
irritable bowel syndrome. Binds heavy metals (lead, cadmium, 
arsenic, chromium and nickel) and ammonium in the 
gastrointestinal tract. 

Wirkweise und Einsatzbereich 
MED DARM REPAIR ist ein natürliches Medizinprodukt, das 
sanierend auf die Magen-Darm-Wand wirkt und zudem im 
Magen-Darm-Trakt Schadstoffe (Blei, Cadmium, Arsen, Chrom, 
Nickel und Ammonium) bindet. Wissenschaftlich anerkannt ist, 
dass unterschiedliche, insbesondere wiederkehrende, 
Belastungen (physischer und psychischer Stress, Krankheiten 
und medikamentöse Therapien) zu einer Störung der 
Darmwandintegrität (Leaky-Gut) führen können. Mögliche 
Begleiterscheinungen von Leaky-Gut sind u.a. Magen-Darm-
Beschwerden, erhöhte Leberwerte, Immunschwäche oder 
Erschöpfung. Bitte informieren Sie sich bei Ihrem Arzt oder 
Apotheker. 

Mode of action and area of application 
MED DARM REPAIR is a natural medical device that has a 
restoring effect on the gastrointestinal wall and binds harmful 
substances (lead, cadmium, arsenic, chromium, nickel and 
ammonium) in the gastrointestinal tract. It is scientifically 
recognised that different, particularly recurrent, stresses 
(physical and psychological burden, diseases and drug 
therapies) can lead to a disturbance of the integrity of the 
intestinal wall (leaky gut). Possible symptoms associated with 
leaky gut include gastrointestinal problems, increased liver 
values, immunodeficiency or fatigue. Please consult your doctor 
or pharmacist for further information. 

Klinischer Nutzen 
Wissenschaftlich nachgewiesen ist, dass der PMA-Zeolith® in 
der Lage ist, die Darmwandintegrität signifikant positiv zu 
beeinflussen – messbar über eine signifikant verringerte 
Konzentration des „tight junction modulators“ Zonulin bzw. des 
Entzündungsparameters Alpha-1 Antitrypsin. 

Clinical benefit 
It has been scientifically proven that PMA-Zeolite® is capable of 
significantly positively influencing intestinal wall integrity – 
measurable through a significantly reduced concentration of the 
“tight junction modulator” zonulin and the inflammation 
parameter alpha-1 antitrypsin. 

Anwendung – Pulver 
Nehmen Sie 2-3-mal täglich je einen gestrichenen Portionslöffel 
zu den Mahlzeiten aufgerührt in einem Glas (mind. 100 ml) 
Wasser ein. 

Application – powder 
Take one level portion spoon with powder mixed in a glass of 
water (at least 100 ml) 2-3 times a day with meals. 

Anwendung – Kapseln 
Nehmen Sie 2-3-mal täglich je 3 Kapseln zu den Mahlzeiten mit 
einem Glas (mind. 100 ml) Wasser ein. 

Application – capsules 
Take 3 capsules 2-3 times a day with a glass of water (at least 
100 ml) with meals. 

Einnahmedauer 
Die Einnahmedauer sollte mindestens 12 Wochen betragen 
bzw. solange die wiederkehrenden physischen Belastungen 
gegeben sind. 

Duration of intake 
The duration of intake should be at least 12 weeks or as long as 
the recurrent physical stresses exist. 

Zielgruppen / Sicherheitshinweise 
Die Einnahme ist für Erwachsene ab 18 Jahren empfohlen. 
Außer gelegentlich auftretender Obstipation (Verstopfung) sind 

Target groups / Safety instructions 
The intake is recommended for adults from the age of 18 up. 
There are no side effects apart of occasional constipation. This 
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keine Nebenwirkungen bekannt. Dies ist insbesondere bei 
Vorliegen von chronischer Verstopfung zu beachten. Beenden 
Sie die Einnahme, wenn Sie einen unerwarteten Effekt 
bemerken. Da noch keine ausreichenden Daten vorliegen, kann 
die Anwendung bei Kindern und Jugendlichen (unter 18 Jahren) 
sowie Schwangeren und Stillenden nicht empfohlen werden. 
Nicht inhalieren. Außer Reichweite von Kindern unter 6 Jahren 
aufbewahren. Die Dose nach der Verwendung immer schließen. 
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften 
mit dem Hausmüll. 

is particularly important in case of chronic constipation. 
Discontinue use if you notice an unexpected effect. As there are 
not yet sufficient data available, its use cannot be 
recommended for children and adolescents (under 18 years of 
age), pregnant and lactating women. Do not inhale the powder. 
Keep out of reach of children under 6 years of age. Firmly close 
can after use. Dispose of the device with household waste in 
accordance with local regulations. 

Wechselwirkungen 
Um unerwünschte Wechselwirkungen mit Medikamenten zu 
vermeiden, empfehlen wir eine um 2 Stunden zeitversetzte 
Einnahme von MED DARM REPAIR mit Medikamenten, wobei 
Medikamente, falls nicht anders verordnet, vor dem Zeolith 
eingenommen werden sollten. 

Interactions 
To avoid adverse drug interactions, we recommend taking MED 
DARM REPAIR and medication with a 2-hour time lag, whereby 
medication should be taken before the zeolite, unless otherwise 
prescribed. 

Einbindung eines Mediziners 
Informieren Sie bei gleichzeitiger Einnahme von Medikamenten 
Ihren Arzt, da MED DARM REPAIR als Nebeneffekt die 
körpereigene Immunaktivität erhöhen kann. Überschreiten Sie 
nicht die angegebene Tagesdosis ohne Absprache mit Ihrem 
Arzt. 

Involvement of a physician 
Inform your doctor if you are taking medication at the same 
time, as MED DARM REPAIR can increase the body’s own 
immune activity as a side effect. Do not exceed the stated 
recommended dose without consulting your physician. 

Qualität 
Ständige Kontrollen garantieren die hohe Qualität und 
Wirksamkeit als Medizinprodukt gemäß der Europäischen 
Verordnung 2017/745. 

Quality 
Constant quality control ensures high quality and effectiveness 
as an approved medical device in acc. with EEC Regulation 
2017/745. 

Hersteller 
Panaceo International GmbH, Finkensteiner Str. 5, A-9585 
Gödersdorf, Villach, Austria. 

Producer 
Panaceo International GmbH, Finkensteiner Str. 5, A-9585 
Goedersdorf, Villach, Austria. 

Weitere Kennzeichnung 
CE 0477. Ablaufdatum und Chargennummer siehe 
Dosenboden. UDI: Ausgesparter Platz am Label für Bedruckung 
in der Produktion. Lagerbedingungen: siehe Kennzeichnung auf 
dem Produkt. 

Further labelling 
CE 0477. Expiry date and batch number: see container bottom. 
UDI: space left blank on the label for printing during production. 
Storage conditions: see symbols on product label. 

Weitere Angaben 
Premium-Zeolith. Wissenschaftlich erforscht. Hergestellt in 
Österreich. www.panaceo.com. 

Additional information 
Premium Zeolite. Scientifically researched. Produced in Austria. 
www.panaceo.com. 
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